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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 1274/75 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 20ής Μαίου 1975

περί συνάψεως συμφωνίας μεταξύ της Εύρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος καί τοΰ
Κράτους τοΰ 'Ισραήλ

Τά κείμενα της συμφωνίας και της τελικής πράξεως
προσαρτώνται στόν παρόντα κανονισμό .

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονο
μικής Κοινότητος καί ιδίως τό άρθρο 113 ,

τή σύσταση τής 'Επιτροπής,

"Λρπρο 2

Εκτιμώντας :

Κατά παρέκλιση άπό τό άρθρο 30 τής συμφωνίας , ή
ήμερομηνία , κατά τήν όποία εφαρμόζονται οί δασμο
λογικές μειώσεις , πού προβλέπονται στά άρθρα 8 καί
9 τοΰ πρωτοκόλλου 1 τοΰ προσηρτημένου συμφωνία ,
περί τών άκολούθων προϊόντων : πολτού καί πάστας
τών εσπεριδοειδών τής κλάσεως 20.06 B II ex δδ), συ
μπεπυκνωμένου χυμοΰ έσπεριδοειδών τών κλάσεων
20.07 A III ex α) καί ex β), χυμοΰ πορτοκαλιών τών
κλάσεων 20.07 B II α) καί β) I , χυμοΰ τομάτας τών
κλάσεων 20.07 B II α) 5 καί 6) 6 , αποφλοιωμένων
τοματών καί συμπεπυκνωμένων τής κλάσεως 20.02 ex
Γ τοΰ Κοινού Δασμολογίου , αποφασίζεται άπό τό
Συμβούλιο προτάσει τής 'Επιτροπής .

ότι είναι σκόπιμο νά συναφθεί ή συμφωνία μεταξύ τής
Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος καί τοΰ Κρά
τους τοΰ 'Ισραήλ, πού υπεγράφη στίς Βρυξέλλες τήν
11η Μαΐου 1975 καί νά έγκριθοΰν οί δηλώσεις καί ή
άνταλλαγή έπιστολών, πού προσαρτώνται στήν τελική
πράξη, ή όποία υπεγράφη στίς Βρυξέλλες τήν ϊδια
ήμερα ·

δτι οί παραχωρήσεις, πού προβλέπονται στή συμφω
νία γιά όρισμένα γεωργικά προϊόντα, συνεπάγονται
τήν τήρηση δρισμένων προϋποθέσεων, οί όποιες θά
προσδιορισθούν στό πλαίσιο μίας κοινοτικής ρυθμί
σεως ευρισκομένης στό στάδιο τής έπεξεργασίας ·

δτι πρέπει νά άνασταλεΐ ή έφαρμογή αυτών τών
παραχωρήσεων μέχρι τής ρυθμίσεως αυτής·

"Αρϋρο 3

Ό πρόεδρος τοΰ Συμβουλίου τών Ευρωπαϊκών Κοι
νοτήτων κοινοποιεί , κατ' έφαρμογή τοΰ άρθρου 30 τής
συμφωνίας, τήν περάτωση τών άναγκαίων διαδικασι
ών γιά τή θέση σέ ισχύ τής συμφωνίας , δσον άφορα
τήν Κοινότητα^).

δτι, έπειδή ή συμφωνία προβλέπει τή σύσταση Μικτής
'Επιτροπής, είναι σκόπιμο νά όρισθοΰν οί άντιπρόσω- "Αρϋρο 4
ποι τής Κοινότητος στήν επιτροπή αυτή ,

Στή Μικτή 'Επιτροπή τοΰ άρθρου 19 τής συμφωνίας , ή
Κοινότης έκπροσωπεΐται άπό τήν 'Επιτροπή τών Εύ
ρωπαϊκών Κοινοτήτων, πού έπικουρεϊται άπό τούς
άντιπροσώπους τών Κρατών μελών .

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρπρο 5

"Αρχτρο 1 O πάρων κανονισμός αρχίζει νά ισχύει τήν επόμενη
τής δημοσιεύσεως του στήν Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.Συνάπτονται, εγκρίνονται καί έπικυρωνονται έξ ονο

ματος τής Κοινότητος ή συμφωνία μεταξύ τής Ευρω
παϊκής Οικονομικής Κοινότητος καί τοΰ Κράτους τοΰ
'Ισραήλ, καθώς καί τά πρωτόκολλα καί οί δηλώσεις
καί άνταλλαγές έπιστολών στήν τελική πράξη .

(') Ή ήμερομηνία ενάρξεως ισχύος τής συμφωνίας ϋά δημο
σιευθεί στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών
Κοινοτήτων.
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Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα του τά μέρη καί ισχύει άμεσα σε
κάθε Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 20 Μαΐου 1975 .

Για τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

R. RYAN


